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1. INTRODUCCIÓ 
 

La Llei 12/2009, de 10 de juliol, d’Educació estableix el règim lingüístic del 

sistema educatiu de Catalunya, i determina que els centres, elaborin com a 

part del projecte educatiu, un projecte lingüístic que emmarqui el tractament 

de les llengües al centre. 

 
Per altra banda, El model lingüístic del sistema educatiu de Catalunya, 

estableix els objectius i proposa el sistema d’assoliment i acreditació dels 

nivells de competència de les llengües, les bases estratègiques, 

metodològiques, didàctiques i organitzaves i concreta el full de ruta que el 

centre ha de seguir en el projecte lingüístic. 

 
La singularitat dels ensenyaments de Règim Especial de Música que 

s’imparteixen en les escoles i conservatoris de música a Catalunya, obliga a 

tractar el Projecte Lingüístic de Centre de manera particular atès a la falta de 

desplegament normatiu específic per aquest àmbit. 

 
No obstant això i tenint en compte el preceptes legals vigents en matèria 

educativa per a l’ensenyament de règim ordinari, i que la Diputació de 

Tarragona (titular de les escoles i conservatoris de música a Tarragona, Reus i 

Tortosa) pren com a referència i analogia per als seus centres educatius, per 

elaborar el Projecte Lingüístic de Centre propi per tal que sigui l’instrument 

que permeti gestionar, en coherència amb els altres documents de centre, 

aspectes que fan referència a l’entorn sociolingüístic del centre i al tractament 

curricular de les diferents llengües que hi són pressents, atès que la 

competència comunicativa i lingüística és subjacent a tot el desenvolupament 

personal i curricular. 
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2. Context sociolingüístic 
 

L’alumnat de l’Escola i Conservatori de Música de la Diputació a Reus, es 

troba majoritàriament, en edat d’escolarització obligatòria, per la qual cosa, 

aprenen en el centre ordinari on estan escolaritzats, català, castellà i una 

llengua estrangera (preferentment l’anglès). 

 
Pel que fa al professorat i personal d’administració i serveis del nostre centre, 

l’àrea de Recursos Humans de la Diputació de Tarragona, marca el nivell 

suficient de llengua catalana i castellana per ocupar el lloc de treball 

específic. 

 
Per tot això, la comunitat escolar de l’ Escola i Conservatori de Música de la 

Diputació a Reus, fa ús del català com a llengua vehicular d’ensenyament i 

aprenentatge de les diferents assignatures i especialitats. 

 
Pren el català com a llengua de referència i de factor de cohesió social, 

respectant en tot moment els drets lingüístics de totes les persones 

relacionades directa o indirectament amb el centre i d’acord amb la legislació 

vigent. 

 
 

2.1. Context sociolingüístic de l’alumnat de l’Escola i 
Conservatori de Música a Reus 

 
El nostre alumnat procedeix majoritàriament de famílies catalanoparlants. La 

resta es divideix en famílies castellanoparlants i una minoria d’origen 

estrangera que no tenen el català i el castellà com a llengua d’ús familiar. 
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2.2. Context sociolingüístic del professorat de l’Escola i 
Conservatori de Música a Reus 

 
El nostre professorat és majoritàriament catalanoparlant i hi ha una petita part 

castellanoparlant . 

 

 
 
 

El professorat del nostre centre ha acreditat el nivell C de llengua catalana o 

han superat la prova de nivell equivalent a l’acreditatiu del nivell C en el 

moment del concurs oposició. 

El nivell acreditat de català del professorat de l’ECMReus és: 
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Nivell d’altres idiomes acreditat per professorat de l’ECMReus: 

 

 

El professorat del centre, en l’exercici de llur funcions, utilitzen normalment el 

català, tant en les activitats d’ensenyament i aprenentatge com en l’àmbit 

general del centre. 

 
 
 
 

2.3. Context sociolíngüístic del personal no docent de l’Escola i 
Conservatori d’Escola i Conservatori de Música a Reus 

 
El personal d’administració i serveis (PAS) és majoritàriament 

catalanoparlant. Coneix el català i el castellà, i estan en condicions de fer un 

ús adequat en l’exercici de les funcions corresponents. 

 
El personal del PAS ha acreditat el seu coneixement de llengua catalana. En 

el cas de l’administració, el nivell C i en el cas dels ordenances, el nivell B. El 

nivell acreditat de català del personal PAS és: 

 

A
q
u
e
s
t
 
d
o
c
u
m
e
n
t
 
é
s
 
u
n
a
 
c
ò
p
i
a
 
a
u
t
è
n
t
i
c
a
 
d
e
l
 
d
o
c
u
m
e
n
t
 
e
l
e
c
t
r
ò
n
i
c
 
o
r
i
g
i
n
a
l
 
c
u
s
t
o
d
i
a
t
 
p
e
r
 
D
i
p
u
t
a
c
i
ó
 
d
e
 
T
a
r
r
a
g
o
n
a
.
 
P
o
d
e
u
 
v
e
r
i
f
i
c
a
r
 
l
a
 
s
e
v
a
 
a
u
t
e
n
t
i
c
i
t
a
t
 
a

t
r
a
v
é
s
 
d
e
l
 
s
e
r
v
e
i
 
d
e
 
v
a
l
i
d
a
c
i
ó
 
d
e
 
l
a
 
S
e
u
 
E
l
e
c
t
r
ò
n
i
c
a
 
d
e
 
l
'
E
n
s
 
a
m
b
 
e
l
 
C
V
E
 
8
7
4
2
0
C
A
C
9
7
9
3
4
B
4
D
A
0
A
2
6
9
C
1
4
5
7
2
3
A
0
C
 
i
 
d
a
t
a
 
d
'
e
m
i
s
s
i
ó
 
1
7
/
1
0
/
2
0
2
3
 
a
 
l
e
s
 
1
3
:
2
9
:
4
0

SIGNAT ELECTRÒNICAMENT PER:
Rosa Ana García Sierra - DNI ** (SIG) el dia 12/09/2023 a les 11:28:38



  PROJECTE LINGÜÍSTIC DE L’ESCOLA I CONSERVATORI DE MÚSICA DE LA DIPUTACIÓ A REUS  

7 

 

 

 
 
 
 

 

3. Tractament i ús de la llengua. Comunicació 
 

3.1 Activitat docent 
 

El català, és la llengua vehicular en totes les classes individuals i col·lectives. 

 
En les classes individuals, excepcionalment s’utilitza la llengua castellana de 

forma espontània per la coincidència de professorat/alumnat castellanoparlant 

en el seu àmbit familiar. 

 
Les activitats educatives, tant les orals com les escrites, el material didàctic i 

els llibres elaborats per al desenvolupament de les tasques docents, són 

normalment en català, llevat del contingut específic de les assignatures 

següents: 

 
- Cor: es canta repertori en català i altres llengües. 

- Assignatura Cant Modern: el repertori es canta, sempre que es pugui, 
en la llengua original. 

- Partitures: la major part d’aquest material són de procedència 
estrangera. 

 

Les activitats d’avaluació i els informes que es desprenen del procés de 

l’avaluació estan redactats normalment en la llengua catalana. 

 
 

3.2 Activitat administrativa 
 

L’Administració educativa dels nostres centre fan ús del català tant en les 

relacions internes com en les de projecció externa. 

 
Tota documentació oficial referent a actes, certificacions, documents de 

secretària, s’elaboren en la llengua vehicular catalana. 

 
La documentació acadèmica que ha de tenir efectes en l’àmbit de 

l’Administració de l’Estat, o en una comunitat autònoma fora del domini 

lingüístic català, s’elabora de forma bilingüe, en català i castellà. 

 
Es fa ús de la llengua castellana per a les persones nouvingudes, si s’escau 

pel que fa a les comunicacions escrites (notes informatives, informes 

d’avaluació de notes, etc.) En aquest cas, els escrits s’acompanyen del text 

original en català, com a versió preferent. 
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3.3 Activitats complementàries i/o extraescolars 
 

Per a les activitats complementàries que s’organitzen internament amb 

professional extern, ja sigui dins o fora del centre, s’utilitza majoritàriament la 

llengua catalana, llevat dels casos que el professional extern és d’origen 

castellà o estranger, que en aquest últim supòsit es tradueix al català. 

 
 

3.4 Organització i gestió 
 

El centre fa ús de la llengua oral catalana com a llengua vehicular en tots els 

àmbits: de relació amb l’alumnat, amb els familiars/tutors/tutores, entre el 

professorat, personal no docent, administració en general i tota la comunitat 

educativa. 

 
3.4.1 El professorat i Administració 

 
El professorat fa ús de la llengua catalana entre ells, en les entrevistes 

amb els familiars/tutors/tutores, llevat que els familiars sol·licitin fer 

l’entrevista en castellà. 

 
Pel que fa a la llengua escrita: informes, certificacions, cartes, notes 

informatives, tant per part del professorat com de l’administració 

s’elaboraren en llengua catalana. 

 
En l’ús de les diverses llengües emprades, i més especialment en les 

comunicacions escrites, s’utilitza un llenguatge no sexista ni 

androcèntric. 

 
 

3.4.2 L’alumnat 
 

Els criteris de prioritat d’accés no comporten cap discriminació per raó 

de llengua, naixença, raça, sexe, religió o qualsevol altra circumstància 

personal de l’alumnat o llur família. 

 
L’alumnat no és separat en grups de classe diferent per raó de llur 

llengua habitual. 

 
Si hi ha procedència d’alumnat nouvingut, la seva llengua familiar del 

qual, sigui el castellà o qualsevol altra llengua estrangera, el centre 

proporciona una atenció lingüística individualitzada en llengua catalana 

per afavorir l’adaptació. 
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3.4.3 L’entorn 
 

En les relacions amb entitats que no pertanyen a l’àmbit de Catalunya, 

la comunicació escrita és, segons el contingut, en català i/o castellà o 

en la llengua pròpia de l’àmbit receptor. 

 
En l’ús de la pàgina web i altres mitjans de comunicació com les xarxes 

socials del centre (Facebook, Instagram,Twitter...) les comunicacions 

es fan en llengua catalana. 

 
Les presentacions i/o publicacions musicals que edita el centre, es fan 

en llengua catalana, segons la previsió de la seva difusió. 

 
 

4. Objectius 
 

4.1. Utilitzar correctament l’ús de la llengua catalana, tant oralment 
com per escrit, i garantir que sigui la llengua vehicular en tots els 
àmbits: educatiu, administratiu i de comunicació en les activitats 
del centre i en les interrelacions. 

4.2. Emprar la llengua catalana, la llengua castellana i altres 
llengües, en funció del coneixement dels alumnes i la tipologia 
de l’activitat educativa a exercir, així com les fonts d’informació a 
consultar. 

4.3. Garantir l’ús intensiu de la llengua catalana com a llengua 
vehicular d’ensenyament i aprenentatge i l’aplicació 
d’estratègies d’immersió lingüística si escau. 

4.4. Assegurar i potenciar el respecte cap a totes les llengües i 
incentivar-ne el seu coneixement com a eina, també, de 
coneixement propi i de deferència a l’altre. 

4.5. Vetllar per l’ús no sexista ni discriminatori del llenguatge en tots 
els seus àmbits 

 
 

5. Avaluació 
 

El present Projecte Lingüístic de Centre quedà sotmès a la legalitat vigent 

i al Projecte Educatiu de l’Escola i Conservatori de Música a Reus. 
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6. Normativa d’aplicació 
 

LLEI 12/2009, de 10 de juliol, d'educació. Dins la legislació sectorial, la Llei 

12/2009, del 10 de juliol, d'educació, en el títol II desplega el règim lingüístic 

del sistema educatiu de Catalunya i estableix que s'ha de concretar en el 

projecte educatiu dels centres, com a màxima expressió de llur autonomia, i 

més específicament en el projecte lingüístic, com a part del primer. 

 
LLEI 1/1998, de 7 de gener, de política lingüística. 

 
LLEI 6/2023, del 3 de maig de modificació de la Llei 8/2022, del 9 de juny,   

sobre l'ús i l'aprenentatge de les llengües oficials en l'ensenyament no 

universitari. 

. 

DECRET 102/2010, de 3 d'agost, d'autonomia dels centres educatius: article 

5.1 (DOGC núm. 5686, de 5.8.2010) 

 
DECRET 150/2017, de 17 d'octubre, de l'atenció educativa a l'alumnat en el 

marc d'un sistema educatiu inclusiu. (DOGC núm. 7477, de 19.10.2017) 

 
DECRET LLEI 6/2022, de 30 de maig, pel qual es fixen els criteris aplicables 

a l'elaboració, l'aprovació, la validació i la revisió dels projectes lingüístics dels 

centres educatius. 
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